Z)ﬁ:—};j 8§16 6730\ Rt bt S e P oeips 1 2
f(nﬁb)d.c@guﬁ’téc,wfukb)uzGﬁﬂuf"/:’juk@é C—U:M‘,«éléﬁ\gi}dsg;,;i-j ’
‘hr,f_.,y&‘fu"-ﬁ"e?vl{}‘"a:k?l/"i’cu‘vjmﬁ S dnes, Z—rﬁ&-g;q-w’iv{_;:;
Busm RS Es bz gl s T e fir? s ¥ RERERY I

¥ ¥ o <
e,
iy 2 b

gt s Wil ALl i) IR ISY . A



significance . ———5=—— ST

- i R S S S an i e s s . Ao &Ca‘r SQ Jsbm
,. [ {“ 111(;\ L\a/s %r(m{ I poY {ance “’\ ]S‘W"‘ - &)

"‘C’ the n]/ W(Lr}con O{ H/\o \N(JYH WLAJ% ‘3 ‘?_[‘ffﬁ{ Oon ik
lxnuuluhj cu\ol C’.y\c,crklenm@\t _-._FYFV‘” UAJ? PQYSFH/%W@ O[ ;—%CLM
eaclh l*\clmcim(;?‘ Yig OY’“,_,,‘OVLM_@E(OM)U%P&MC eE 1
x,h,,m'(”\"f th’\/\ d,{fclwmj-“m’ ' TJ;:\:* Ig,uumic \/\IOYH[

= [Aucctgton ls Qw\km' wrl:l« U Lo US'(: Lke RDE
._,_CQ“ V\C)vm L)(? Prattﬁcg ‘QY[\”YEC:( A bme O)L
R R, T Tk ATl Fad m@j
__:.-.’“aﬂ waA “Uo lnewledge oyﬂumjs On  the basis of

UM‘: ﬂalarn f)"é SUPenorlly @ng,@v_wwweaé O.m:{ mam
J)GCCL\"\Q J:L\o, l’uﬁl«ﬁ_&{

| 0 creatures. In “Hm Jarst ]
 vevelladion on PY(EFI\QJE MUMWMA (QAN aﬂ/@ clac SN\ as
Fovhol ngowt “B,\Q kr\acw‘ e ama(_ lm Y{amc.z c_,[ rYLQam
_of Jonewleddge. Pliah Soys, o ¥ Regd. witl H«e name of -
" God whe Rad creafed wan with dhe ot of Bed |
.%p\mo“ Your le 1s \/*6\/\/ C]emrcus who *Lﬁ—‘-q[,\jt kJA-DW(é?G
Nz-Un _pen. 7 |

Do not translate word by word. /
Translation should be idiomatic. \7
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